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	Odůvodnění hodnocení práce:

Autorka se ve své kontrastivně zaměřené práci věnuje infinitivním konstrukcím holého infinitivu a infinitivu s to/zu v anglickém a německém jazyce. 
V jednotlivých kapitolách předkládá strukturu infinitivních konstrukcí v angličtině a v němčině, přičemž používá množství příkladů. Ukazuje, že v angličtině lze rozlišovat tři typy infinitivu, zatímco v němčině pouze dva a analyzuje jejich morfosyntaktické vlastnosti a typické syntaktické funkce.

Předkládá tak komplexní teoretickou kontrastivní práci ukotvenou v jazykovém plánu morfosyntaktickém. Věnuje se struktuře infinitivních konstrukcí ve všech jejich větných funkcích s několika typy predikátu včetně predikátu s marginálními modály. 
V části věnující se německému infinitivu s zu je třeba ocenit analytický přístup k jednotlivým příkladům, jež autorka předkládá pomocí teorie a terminologie použité při popisu příkladů pocházejících z angličtiny. V této souvislosti předkládá kromě jiného také v zásadě  správnou tezi, že v němčině neexistuje Object of Preposition. Zde by bylo dobré zrevidovat v německé lingvistice běžné označení Präpositionalobjekt, (případně i Rektion der Verben) co do shody obsahu těchto pojmenování s pojmenováním Object of P. Stejným způsobem by bylo možné porovnat novější koncept subkategorizace se starším konceptem valenční gramatiky.
Dále je třeba ocenit interdisciplinární přístup k tématu a pečlivou práci s anglicky, německy i česky psanou sekundární literaturou i precizní práci s příklady. 
Práce je přehledně členěna do jednotlivých částí, text je vysoce odborný a je psán anglickým jazykem na dobré úrovni odpovídajícím diskurzu gramaticky zaměřených prací. Ve všech ohledech tak splňuje požadavky kladené na bakalářskou kvalifikační práci.

	Otázky k obhajobě:

1. You discuss the identification of the subject on page 20 in examples 6 and 7. Would a similar discussion in example 8 on page 15 relevant?

2. What is similar and what is different about Object of P and Präpositionalobjekt?
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* Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.





